SACRED HEART CATHOLIC CHURCH

i

XXVIII SUNDAY

ORDINARY TIME
Year C
7 October 9, 2022
CLERGY
okr. J. Patrick Walker, Pastor eFr. Hamilton Suarez eFr. Dante Dammay eFr. Rolando C. Petronio
OUR MissION: OFFICE HOURS/HORARIO DE OFICINA
Centered on the Eucharist, we proclaim Christ through prayer, par- Monday-Friday 9:00AM - 5:00PM
ticipation in the sacraments, and service to others. CHURCH ADDRESS /DOMICILIO DE I A IGLESIA:
NUESTRA MISION: 1200 Lyons Ave. Turlock, CA 95380
Centrados en la Eucaristia, Proclamamos a Cristo en la Oracion, OFFICE ADDRESS/DOMICILIO DE I A OFICINA:
en la participacion de los sacramentos y 1301 Cooper Ave. Turlock, CA 95380
en el Servicio a IOS demds' Phone: 209’634’8578 FaX: 209’634’7124

WEBSITE: www.shparish.net

NosSsA MISSAO: ]
E-MAIL: sacredheartturlock@gmail.com

Centrados na Eucaristia, proclamamos Cristo através da oracao,

participagdo nos sacramentos, € Servigo aos outros. SACRED HEART SCHOOL
i Escuela Del Sagrado Corazon
MASS TIMES / HORARIOS DE MISAS / HORARIO DAS MISSAS 1225 Cooper Ave,
Mond - Ins(tide the Church / Dentro de,la Iglesia Principal: Mrs. Sara Michelena
Lu";‘esag}uev‘gs ay Saot(l)lxi&y/ Sab%do 1/ Sﬁlbado Office 209-634-7787 Fax 209-634-0156
: nglis
Segunda-feira a Quinta-feira s.00 ppp English www.sacredheartturlock.org
8:00 AM English 630 PM Espafiol SACRED HEART PRE-SCHOOL
6:00 PM Espaifiol Sunday/ Domingo / Domingo Preescolar Sagrado Corazon
Friday/ Viernes 7:00 AM English Director: Mrs. Staci Coelho 209-667-5512
‘g ?(;C(;az;jlf\‘;[”gnglish ;gg iﬁ EsptaﬁOIA FAITH FORMATION / FORMACION DELA FE
: : ortugués : ‘ -602-
3:00 PM Portugués 10:00 AM English Dlrcct?r. Mrs. Becky Beltran 209-602 58?9
6:00 PM Espafiol 11:45 AM Espafiol Coordinator: Mrs. Carmen Alvarez~ Spanish
1:30 PM English 209-634-8432
5:00 PM Espafiol PARISH ASSESSMENT & RENEWAL
6:30 PM English (209) 634-8578
YOUTH MINISTRY
CONFESSIONS /CONFESIONES /CONFISSAO Albert Padilla 209-634-8578
Frdays/ Viernes/ Sextadeira 7:00-8:00 PM Saturdays/.Sibados / Sabado 3:00-4:00PM PASTORAL COUNCIL EMAIL:
(Inside the School on Oak St. entrance shpastoralcouncill301@googlegroups.com

Dentro de la Escuela en la entrada de Oak st)

https://www.facebook.com/SacredHeartTurlock/




PARISH DIRECTORY

How can we help you? 634-8578
dCémo le podemos ayudar? 668-8827
Como o podemos ajudar? 634-8135

OUR STAFF Ext:
Director of Operations: Mrs. Edwina Rocha 115
rochaemelo28@gmail.com
Weddings/ Quincearieras/Liturgy: Mrs. Leticia C. Ocegueda 104
leticia.sacredheart@gmail.com
Bulletin/ Acct. Receivables: Mrs. Elizabeth Gonzalez 113
elizabeth.sacredheart@gmail.com
Receptionist/ Records: Mrs. Erma Mendonca 100
erma.sacredheart@gmail.com
Receptionist/Funerals: Miss Maria Salas 101
mariasalas.sacredheart@gmail.com
Bookkeeper/Facilities: Miss Patty Evans 112
patty.sacredheart@gmail.com
PAR Coordinator: 110
sacredheartturlock@gmail.com
Music Ministry: Mr. Tom Oakley 117
Ministry of the Sick: Mrs. Peggy Jenkin 634-8578
Thrift Shop: 634-8780
(1388 East Ave., Turlock)
S.H. Library/Gifts: Mrs. Laura Montariez 634-8578

650 N. Rose Ave.

If you have an emergency after office hours or on the weekends please
call 664-6005 for a priest.

Si tiene alguna emergencia después de horas de oficina o en fin de sema-
na favor de llamar al 664-6005 para contactar a un sacerdote.

Se tem uma emergéncia fora de horas ou no fim de semana, por favor,
ligue para 664-6005 para entrar em contato com um padre.

CONFESSIONS /CONFESIONES /CONFISSAO

Frdays/ Viernes/ Sextadeira 7:00-8:00 PM

Saturdays/.Sibados / Sabado-3:00-4:00 PM

BAPTISMS /BAUTISMOS/ BATISMOS

Please bring the baby’s birth certificate from the county to the parish office.
Please contact the Parish Office to register for Pre-Baptismal classes.

Favor de llevar el certificado de nacimiento del condado del bebe a la
oficina parroquial para el registro. Favor de llamar a la oficina parroquial
para registrarse para las clases pre-bautismales.
MARRIAGES/MATRIMONIOS / CASAMENTOS

Please call the parish office a minimum of six months prior to make
arrangements.

Favor de llamar por lo menos 6 meses antes para hacer arreglos.
Ligar para o escritorio pelo menos seis meses antes do casamento.
FUNERALS / FUNERALES / FUNERAIS

Funeral services are scheduled between mortuaries and the parish.
Los servicios para funerales se hacen directamente entre funeraria

e lglesia.

Os servigos funerdrios sio feitos diretamente entre a casa funeraria e a
Igreja.

|Mass Intentions™

FOR THE WEEK €

MONDAY/ LUNES OCTOBER 10TH
8:00 AM fRita Torrezan, TJoe Braga, TRosalia Sefe Calo
6:00 PM fLuz Hernandez, TEbodio Aguilar
tJesse Beaven, TAlicia Sanchez
TFernando Ochoa Garcia
TUESDAY/MARTES OCTOBER 11TH
8:00 AM Living and deceased YLI members
Spc’l Int. of Cristeta Dizon
tEsperanca & 1Tony Gomes Evangelho
6:00 PM Int. Espc’l por la familia Ochoa Valencia
tMaria de Jesus Rabago
tPlacido y TGuadalupe Lopez
WEDNESDAY/MIERCOLES OCTOBER 12TH
8:00 AM Spc’l Int. of Sergio & Lorena Chavez
Spc’l Int. of Filomina Coronado
TPaul Rodrigues, tDany Coronado
6:00 PM fPilar Gonzalez, fJesus Rios
Por todas las Almas del Purgatorio
THURSDAY/JUEVES OCTOBER 13TH
8:00 AM Spc’l Int. of the Alvernaz & Peterson families
TArt Montalvo Jr., 1Nano Perez
6:00 PM Int. Espc’l por Francisco Javier
tMargarita Barajas
FRIDAY/VIERNES OCTOBER 14TH
8:00 AM fJohn & tSira Pittavino, TNevin Swope
TNattie Mondragon
3:00 PM fJoe Mendes, TJodo e TEugenia DaVeiga
fNorberto Raposo, tLuisa Aguiar
fTony Freitas, TManuel Vieira
Por as Almas do Purgatorio
6:00 PM Int. Espc’l por Daniel y Ana Negrete
tRandy de la Rosa, Por todas las Almas del Purgatorio
SATURDAY/SABADQO OCTOBER 15TH
8:00 AM fLouie Silveira, fLuzviminda Ninalga
tLawrence & fJames Crandal
5:00 PM fElaine Luis, fCharles Otto, tJoey Manrique
6:30 PM Int. Espc’l por Abigail Maldonado y familia
TRamiro Mendoza, 1 Tomas Leon
FTeresa Quintero Villegas, TRuben Olivares
SUNDAY/DOMINGO OCTOBER 16TH
7:00 AM For our Sacred Heart Community
7:30AM Int. Espc’l de Padre Hamilton Suarez
fBenjamin Enriquez, TDomingo Franco
Por todas las Almas del Purgatorio
8:30 AM fJose O. e tRosa E. Sousa
tJohn Vaz Lopes e tRosa Cardoso
tJose e TEsperanga Evangelho, fTeresa Costa
fFrancisco e fIsabel Luis e familiares
fJohn S. Borges, tMarcelino Gonsalves
10:00 AM fMary S. Duarte, T Arturo Romero
tViolet Santoro, fJesus Lopez
11:45 AM Int. Espc’l por Sofia Soto
fFrancisco Castro y tElena Aguilar
tMiguel Angel Mendoza, T Antonio Castro
tFlorencio y TElena Mendoza
FInocencio Castro y TGregorio Zamora
Por los familiares difuntos de la familia Castro
1:30 PM f{Manuel V. Diniz, fJose Araujo
tMaria Evangelina Teixeira
5:00 PM fRudy M. y fLibrada Avila
tAlbino Orozco, tArnoldo Galvan
6:30 PM fRobert & tEileen Nolte, TLisete Fernandes

iBenjamin & {Refugio Aguilera, fHerman Dewey




One of them, realizing he had
been healed, returned,

GLORIFYING GOD

IN ALOUD VOICE.

Luke 17:15

THE GIFT OF SALVATION

Naaman and the leper who returned to Jesus saw God’s hand in their healing. Only
through God'’s intervention could they have been cured. Through this recognition of God'’s
presence and action in their lives, they grew in faith. For what are you grateful? Pause for a
moment to reflect on all of the blessings in your life. God is the source of these many bless-
ings—life, love, gifts, and so much more. Of all the gifts for which we must be grateful, none is
as great, or as astounding, as the gift of salvation offered to us through Jesus Christ. Let this
sink in, not only in your mind but in your heart. Like Naaman and the leper who returned, allow
yourself to be touched by the immense love of God for you.

Copyright © J. S. Paluch Co.

EL DON DE LA SALVACION

Tanto Naaman como el leproso que regresé a Jesus vieron la mano de Dios en su curacién.
Solo a través de la intervencion de Dios podrian haber sido curados. A través de este reconoci-
miento de la presencia de Dios y accidn en sus vidas, crecieron en la fe. éPor qué estas tu agra-
decido? Haz una pausa para reflexionar en todas las bendiciones en tu vida. Dios es el origen
de estas muchas bendiciones, la vida, el amor, los dones y muchas otras cosas. De todos estos
dones por los cuales debemos estar agradecidos, ninguno es tan grande, ni tan asombroso,
como el don de la salvacidn que se nos ofrece por medio de Jesucristo. Deja que esto penetre,
no sélo en tu mente sino en tu corazén. Como Naamadn y el leproso que regresaron, déjate to-
car por ese inmenso amor que Dios te tiene.

TWENTY-EIGHTH
SUNDAY IN
ORDINARY TIME

Copyright © J. S. Paluch Co.

O PRESENTE DA SALVACAO

Naama e o leproso que voltaram para Jesus viram a mao de Deus em sua cura. Somente pela
intervencdo de Deus eles poderiam ter sido curados. Através deste reconhecimento da presenca e agdo
de Deus em suas vidas, eles cresceram na fé. Pelo que esta grato? Pare por um momento para refletir
sobre todas as béncdos em sua vida. Deus é a fonte dessas muitas béngdos — vida, amor, dons, e muito
mais. De todas as dadivas pelas quais devemos ser gratos, nenhuma é tdo grande ou tao surpreendente
como o dom da salvagdo oferecida a nés por meio de Jesus Cristo. Deixe isso penetrar, ndo apenas em
sua mente, mas em seu cora¢do. Como Naama e o leproso que voltou, deixe-se tocar pelo imenso amor

Copyright © J.S. Paluch Co. Inc. A
Photos: © PD-Wikimedia, de DeUS por nos.

The Healing of Ten Lepers by James Tissot g ight © J. S. Paluch C
Excerpts from the Lectionary for Mass SR -pajuch Lo.
© 2001, 1998, 1997, 1986, 1970, CCD.



SUNDAY COLLECTION /OFRENDA DOMINICAL/ COLECTA DO DOMINGO

In order to reach our offertory annual budgeted income for the 2022/2023 fiscal year, we have determined our weekly
Sunday goal to be $21,490.00. We ask that you please reconsider your weekly donation so that we can reach our goal in
closing out the fiscal year. Thank you for your generosity.

Para alcanzar nuestro ingreso presupuestario anual para el afio fiscal 2022/2023, hemos determinado que nuestra meta
semanal del domingo sera de $21,490.00. Le pedimos que reconsidere su donacion semanal

para que podamos alcanzar nuestra meta al cerrar el aio fiscal. Gracias por tu generosidad.

Para alcancar o nosso anual or¢ado do ofertdrio para o ano fiscal de 2022/2023, determinamos que nossa meta semanal
de domingo seja de $21,490.00. Pedimos que reconsidere sua doagdo semanal para que podemos alcangar nossa meta de
fechar o ano fiscal. Obrigado pela sua generosidade.

October 2, 2022
Offertory was: $ 18,526.21
On line Offering was: $ 2,138.50
Total: $20,664.71

Second Collection for Respect life amount was: $5,080.96

Today’s second collection is for Church Projects and Improvements

La segunda colecta de hoy es para los proyectos y renovacion de la Iglesia.

g A segunda coleta de hoje e para nossos projectos paraquiaias ¢ melhorias.

Oﬁ "2 We will have a second collection next week for Fr. McElligott Foundation.
Habra una segunda colecta la proxima semana es para la fundacion del Padre McElligott.
Teremos uma segunda coleta na proxima semana para a Fundacao do Padre McElligott.

Thank You!

We wish to thank all of you who are giving during these difficult times. We want our Parish to be here after

all this is over, our expenses continue to grow.

We are live-streaming masses and offering them on Facebook to keep our faith and love for Jesus Christ

growing and to strengthen us. If you can spare a Sunday donation to our Church you may do so in four

different ways:

1. Sign up for on-line giving by visiting our ~ website (www.shparish.net)

2. Simply drop off your donation at the office mail slot located to the right of the office entrance at 1301
Cooper Ave.

3. Mail your donation to 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380

4. Make a donation using Venmo (SHCTurlock)

We would be most grateful for your support.

;Gracias!

Queremos agradecer a todos los que siguen dando sus donaciones durante estos tiempos dificiles. Queremos
que nuestra parroquia esté aqui después de que todo esto pase, porque nuestros gastos contintian creciendo.
Estamos transmitiendo Misas en vivo en Facebook para que nuestra fe y amor por Jesucristo sigan creciendo
v fortaleciéndonos. Si puede dar una donacion dominical a nuestra Iglesia, lo puede

hacer de cuatro maneras diferentes: Jﬁﬁ&-

1. Registrese para dar donaciones en linea visitando nuestro sitio web (www.shparish.net)

2. Simplemente deje su donacion en el buzon de correo de la oficina, ubicado a la derecha "l:r %E?’

de la entrada de la oficina en 1301 Cooper Ave. Q ﬁ
3. Envie su donacion por correo a: 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380 _.:."f-la‘. B "'?-';
4. Haga una donacion con Venmo (SHCTurlock) Tﬂj_{ A

Les agradecemos por su apoyo.




BiShOp ,S $160,000 e
Ministry

Appeal 2022 $140,000 mm—m—
Solicitud

Ministerial del $120,000

Obispo 2022
Apelo para o
Ministério do

Bispo 2022

$100,000 m—

$80,000 m—

$60,000 m—m—

Parish Goal: $40,000 ==—
Meta de la Parroquia:
Meta da Pardquia: | $20:000—
$148,029.00

$114,686.00
Thank you for your Support.

Gracias por su apoyo.
Muito obrigado pelo vosso apoio.

Thank You  Gracias  Obrigado

We wish to thank all those who have already given to this year’s
Bishop Ministry Appeal. We are still short of making our assigned
goal to the Diocese. We kindly ask that you please continue to
make payments on your pledged amount. It’s still not too late to
make a onetime donation to the Appeal. These much needed funds
help our Diocese continue to support the education of our Semi-
narians (including three young men from our Turlock communi-
ty), educating our catechists, providing support for priests’ re-
treats, and many other programs and diocesan ministries. You may
send your donation directly to the Diocese or drop it off in the
Parish office. Thank you.

Deseamos agradecer a todos aquellos que ya han contribuido a la
Campaiia del Ministerio del Obispo de este afio. Todavia estamos
cortos en lograr nuestra meta asignada por la Didcesis. Le pedi-
mos amablemente que continue pagando la cantidad que prometio.
Todavia puede hacer una donacién a la Campaiia. Estos fondos
son muy necesarios ya que ayudan a nuestra Didcesis a continuar
apoyando la educacion de nuestros seminaristas (incluidos tres
jovenes de nuestra comunidad de Turlock), ayuda a la formacion
de nuestros catequistas, brinda apoyo para los sacerdotes jubila-
dos y muchos otros programas y ministerios diocesanos. Puede
enviar su donacion directamente a la Didcesis o dejarla en la ofici-
na parroquial. Gracias.

Queremos agradecer a todos aqueles que ja deram para o Apelo
para o Ministério do Bispo este ano. Ainda ndo cumprimos nosso
objetivo designado a Diocese. Pedimos gentilmente que contin-
uem a fazer pagamentos do valor prometido. Ainda ndo ¢ tarde
para fazer um donativo tinica para este programa. Esses fundos tdo
necessarios ajudam nossa Diocese a continuar a apoiar a educacao
de nossos seminaristas (incluindo trés jovens de nossa comunidade
de Turlock), educando nossas catequistas, fornecendo apoio para
retiros para padres e muitos outros programas e ministérios dioce-
sanos. Podem enviar seu donativo diretamente para a Diocese ou
deixa-lo no escritorio da Paroéquia. Obrigado.

ragchhawl The Prayer Shawl
g Ministrg Ministry meets on the
&, second Monday of
@ each month at 9:15am
for knitting, crochet
and fellowship. We meet in the St. Vincent
Center, 651 Rose Ave., across from the gym.
We’d love to have you join us.
If you or a loved one would like a prayer
shawl, please call the parish office 209-634-
8578 to arrange for one.
Si usted o un ser querido le gustaria un
manto de oracion, por favor llame a la ofi-
cina 209-634-8578 para obtener uno.
Se vos ou algum familiar deseja um
cobertor de oragao ligue para o escritorio
da paroquia 209-634-8578 para obter um.

o )
"\__._’ e’

v WEDDING BANNS /AMONESTACIONES
TR List of couples who will unite in ¢
,g‘;r matrimony in our parish.
Lista de parejas que van a contraer matrimonio en los
proximos meses aqui o en México.

g

Jose Adair Miranda & Daisy Perez
Jose Luis Mufiiz & Alyssa Marie Ruiz
Eduardo Ortega Cervantes & Priscila Gutierrez
William Snow & Ingrid Marie Kiehl
Edward Freitas & Kimberly Carmo
Antonio Moreno & Ariana Canela
David Lopez Tapia & Melina Medina Lopez
n . Leopoldo Perez Jr. & Vanessa Silveira Maciel
’:‘# v Noel Valladares & Mayra Zavala

wp 4
R

%
&

BENFEITORES DA HORA CATOLICA
Semana de 10 de Outubro a 16 de Outubro
P.O. Box 1966 Turlock, CA 95381

Carlos e Dina Meneses Hilmar
Helena Dias Atwater
Jose e Rosa Bettencourt Los Banos
Angela Oliveira Turlock
Laurinda Melo Turlock
Luis e Teresa Luis Los Banos
Madalena Vieira Los Banos
Rita Vieira Hilmar
Tony e Filomena Oliveira Los Banos
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Friday, October 28, 2022 Qo

Hosted by: Knights of Columbus

Doors open at 5:00 PM
Bingo 6:00 PM-10:00 PM

$20.00 for 10 Games

Tickets available after Mass and
the Parish Office.

Pull tabs, daubers & special games will
be available in the Gym on bingo night
~ for $1-$5 each

. Food and Drinks available for purchase |
(Must be 18 or older to play)

— ._
g

0




Sacred Heart Fall Festival

Festival de Otofio del Sagrado Corazén
Festival de Outuno do Sagrado Corac;ao

Festival Entertainment
Entretenimiento del Festival - Entretenimento do Festival
Friday, October 28th/ Viernes, 28 de octubre 5:00PM Doors, open 6:00PM-10:00PM Bingo
Bingo Night hosted by Knights of Columbus, food and beverages available for purchase

Noche de Binge organizado por los Caballeros de Coldn, comide v bebidas disponible para comprar
Noite do Bingo organizado pelos Cavaleiros de Colombo, comida e babidas disponiveis para compra

Saturday, October 29th/ sabado, 29 de octubre 4:00PM-9:00PM
Entertainment and Outdoor Dancmg dress in your favorite saint costume for costiume contest 4‘-
Entreterumiento v Batle al aire libre, concurse de disfraces, vistuse de su santo favorito 'J 7
Entretenimento e Danga ao ar livre com concurso de fantasias vista-se como seu santo favorito

Sunday, October 30th/ domingo, 30 de octubre 8.00AM-7:15PM

10:00am Community Mass {outside)
Misa Comunitaria ({al aire libre ) / Missa Comunitiria (ao ar livre)
11:30-12:30pm Sacred Heart School Talent Show \ -

Programa de talento de la Escuela del Sagrado Corazon
Programa de talentos da Escola Sagrado do Coragio

The day will be filled with a variety of foods to purcha:
 Habrd una variedad de comida para comprar y entretem '
O dia serd preenclido com uma variedade de conudas pa

gr@g durante todo el dm
ar ¢ cnfrelermmento graturto

7:00-7:15pm Raftle and closing prayer by our Pastor Rev. Patrick ]
Rifa vy oracion de clausura con el Padre Patrick Walker
Rifa e oragio de encerramento com o Padre Patrick Walker

Great Food * Family Fun * Galﬁﬁ Y‘M _

Excelente Comida * Diversion Familiar * Juegos * Véﬂdﬂd ores * L.




Bishop’s Seminarian Education Fund
Sponsored by the San Joagquin Chapter
Knights of Columbus

Thursday, October 20, 2022
St. Luke’s Catholic Church

Sports Gymnasium
3847 N. Sutter St., Stockton, CA 95204

5:00 PM Mass at St. Luke’s Church

6:00 to 6:45 PM Social Hour-No Host Bar
Raffle Prizes and 5050 (10.00 buy in)

6:45 PM Welcome and Call to Order
7:00 PM Dinner

—

7:30 PM Introduction and Parade of Grand Knights

Menu: Tri-tip, Chicken, Alfredo Pasta, Grilled Vegetables.
Garden Salad, Genova Roll-Butter, Dessert.

$45.00 per person. RSVP “a must by October 15th.”
No Charge for Priest or Religious (Council s Responsibility)

Seminarian checks issue to: “The Bishop of Stockton”
Checks accepted for dinner pay at the door and Raffle tickets 50/50
Checks issued to: “Knights of Columbus #4784.”

From vour I-phone use the venmo link for your convenience of purchase or
call in vour reservation if payving at the door (209) 478-6565

La Oficina de la Parroquia estara cerrada el Lunes, 10 de
octubre por el dia de Colon.

O Escritorio Paroquial estard fechado na segunda-feira, 10
de outubro de 2022, devido ao Dia de Colombo.




W al?

UWcre?

C S I - Bible Study
Catbolic Scripfure Tnrestigalion

Investigate and Reflect
on Sunday Scripture readings.

Knights of Columbus Hall (1030 East Avue)

UNoen? Wednesday nights 7:0O0PM to 8:30PM

September 14 to November 16, 2022

Inquiring Souls (ages 18 — ??7?)

UU‘R#? Make time to grow in Knowledge and Faith:;
Rejoice and build fellowship with our parish family:

FHouw?

(your reason here)

Call or text Fatima: 209 538-4713,
or Lynne 209 988-9078

Agnes Land

Albert Garcia
Alberta Garcia

Anne Abruzzini
Angelina Castro
Antonio Dutra
Arthur Silva

Arturo Garcia
Arturo Romero Sr.
Austin Coelho
Belinda Pina
Bernardo Gamino Moreno
Bobby Moules
Carolina Sousa
Cirenia Garcia

Cisco Angeles
Cristina da Silva
Curtis Rangel

Diane Aguiar

Elia Lucrecia Zapien
Elizabeth Aguilar
Emilio Mendoza Perez
George Gonzalez

Please keep the following people in your prayers and thoughts:/
Recuerde en sus oraciones a: / Por favor, mantenha as seguintes pessoas em suas oragoes e pensamentos:
Gilberto Emanuel Gomez Lois Fialho Orgelia Cardenas
Guillermo Arturo Lopez Lucia Costa Osvaldo Ibarra, Jr.
Ida Ortega Luciano Terra Pedro Zamora
Isalino Santos Luis Yanez Petra Escobar
Isilda Pacheco Madalena Vieira Randal Gerard Montenegro
Ilian E. Singh Magnolia Inez Cardenas Realynn Blair
Ivan Chavez Vazquez Marcelino & Connie Gonsalves  Riky Rocha
Jazmin Francis Maria Barros Rita Yonan
Jonathon Teymourazof Maria Dutra Rob Cantrell
Jorge Gonzalez Maria Gomes Robert A. France
Josefina Mendoza Perez Maria Goulart Robert J. France
Jose Garcia Paniagua Maria Naranjo Roberta Mendoza
Jose Sousa Maria Santos Rosa Blanco
Jose Salgado Mota Maria Soares Rosalina Mouro
Joshua Newman Maria Sousa Rosemary Pimentel
Jason Pineda Mariazinha Silva Roy Buckner
Juan Garcia Paniagua Marlen Azevedo Sheila Ramirez
Julie Anderson Mary Mendes Taylor Holt
Kaylee Gutierrez Manuel Hurtado Victor Gonzalez, Jr.
Ken Whitehill Miguel Coronado Vazquez Victor Rodriguez
Kevin Farinha Nelda Mendonga Victoria Escobar
Laurinha De Melo Nena Hurtado Violet Kenney
Lewis Gonzalez Ophelia Rangel
Let us pray especially for those in the hospital this week, for those homebound and all those affected by COVID 19.
Oremos por todos los enfermos del hospital, por todos los ancianitos de los asilo y por todos afectados por el COVID 19.
Oremos especialmente por aqueles no hospital esta semana e por aqueles que estdo em casa. Todos aqueles afetados por COVID 19.




CALIFORINIA

¢ | CATHOLIC

CONFERENCE

Vote "No” On Prop 1

VOTE “NO” ON PROPOSITION 1

Proposition 1 is a worst-case scenario for abortion in California. It is an expensive and
misleading ballot measure that allows unlimited late-term abortions — for any reason, at
any time, even moments before birth, paid for by tax dollars.

Prop 1isn’t needed. Sadly, California already has some of the most permissive abortion
laws in the nation that would remain in effect without the amendment, including our
current limit on late-term abortions that are permiﬂ'ed only for the life and health of the
mother. Prop 1 destroys this common-sense limit.

California does not limit state spending on abortion, and with thousands more traveling
from other states, the cost will be in the hundreds of millions. Don’t hand lawmakers a
blank check to pay for abortions, and don’t let them make California an “abortion
sanctuary.”

To learn more, visit www.CAcatholic.org/Propl

CALIFORNIA Vote “No" A LA PROPOSICION 1

{  CATHOLIC

CONFERENCE

VOTE “NO” A LA PROPOSICION 1

La Proposicion 1 es el peor de los casos para el aborto en California. Es una medida
electoral costosa y engafiosa que permite abortos tardios sin limites - por cualquier
motivo, en cualquier momento, incluso momentos antes del nacimiento - a expensas de los
contribuyentes.

La Proposicion 1 no es hecesaria. Lamentablemente, California ya cuenta con politicas de
aborto entre las mds permisivas del pais que seguirian en efecto sin la enmienda, incluso
con sus limites importantes para el aborto tardio, que se permite por la vida y la salud de
la madre. La Proposicion 1 derriba estos limites de sentido comun.

California no limita el gasto estatal en aborto, y con miles viagjando desde otros estados
para procurar un aborto tardio, el costo serd de cientos de millones. No entregue a los
|egis|0dores un C!"leque en blc:lnco para pagdar [OS ObOFfOS Y no permifc que hagon de
California un "santuario del aborto™.

Para obtener mas informacion, visite a www.CAcatholic.org/Propl

CALIFORNIA Vote "No" A LA PROPOSICION 1

(| CATHOLIC

CONEFERENCE

VOTE “NAO” NA PROPOSICAO 1 A proposigio 1 é o pior cenario para o aborto na
Califérnia. E uma medida de votagfo cara e enganosa que permite abortos tardios ilimitados —
por qualquer motivo, a qualquer momento, mesmo momentos antes do nascimento, pagos com
dinheiro de impostos. A Prop 1 ndo € necessaria. Infelizmente, a Califérnia ja tem algumas das
leis de aborto mais permissivas do pais que permaneceriam em vigor sem a emenda, incluindo
nosso limite atual de abortos tardios que sdo permitidos apenas para a vida e a satde da mée. A
prop 1 destréi esse limite de bom senso. A Calitdrnia nfo limita os gastos estaduais com aborto
e, com milhares de pessoas viajando de outros estados, o custo sera de centenas de milhdes.
NZo dé aos legisladores um cheque em branco para pagar por abortos e nfo deixe que eles
transformem a Califérnia em um “santuario do aborto.” Para saber mais, visite
www.CAcatholic.org/Propl
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Tgpe s Intentions
Joirt'us in prayer for the intentions
entrusted to us by Pope Francis. For
October 2022, we will join the Holy
Father in prayer for:

For a Church open to everyone

We pray for the Church; ever faithful
to, and courageous in preaching the
Gospel, may the Church be a commu-
nity of solidarity, fraternity and wel-
come, always living in an atmosphere
of synodality.

Offering Prayer

God, our Father, I offer You my day.
1 offer You my prayers, thoughts,
words, actions, joys, and sufferings

in union with Your Son Jesus’ Heart,
who continues to offer Himself in the
Eucharist for the salvation of the
world. May the Holy Spirit, who guid-
ed Jesus, be my guide and my strength
today so that I may witness to Your
love. With Mary, the mother of our
Lord and of the Church, I pray espe-
cially for this month’s intentions as
proposed by the Holy Father. Amen

Traditional Daily Offering of the
Apostleship of Prayer

O Jesus, through the Immaculate Heart
of Mary, I offer You my prayers,
works, joys, and sufferings of this day
in union with the Holy Sacrifice of the
Mass throughout the world. I offer
them for all the intentions of Your
Sacred Heart: the salvation of souls,
reparation for sin, and the reunion of
all Christians. I offer them for the in-
tentions of our bishops and of all
Apostles of Prayer, and in particular
for those recommended by our Holy

Father this month.

Saint Michael Prayer
St. Archangel, defend us in battle. Be
our protection against the wickedness
and snares of the devil; May God
rebuke him, we humbly pray; And do
thou, O Prince of the Heavenly Host,
by the power of God, thrust into hell Satan
and all evil spirits who wander through
the world for the ruin of souls. Amen."

Intenciones del Papa

Unete a nosotros en oracion por las®nten-
ciones que nos son confiadas por el Papa
Francisco. En el mes de Octubre del 2022,
nos uniremos al Santo Padre en la oracion
por:

Por una Iglesia abierta a todos
Recemos para que la Iglesia, fiel al
Evangelio y valiente en su anuncio, viva
cada vez mas la sinodalidad y sea un
lugar de solidaridad, fraternidad y
acogida.

Oracion de Ofrecimiento diario
Dios, Padre nuestro, yo te ofrezco toda
mi jornada, mis oraciones, pensamien-
tos, afectos y deseos, palabras, obras,
alegrias y sufrimientos, en union con
el Corazon de tu Hijo Jesucristo que
sigue ofreciéndose a Ti en la
Eucaristia para la salvacion del
mundo. Que el Espiritu Santo, que
guio a Jesus, sea mi guia y mi fuerza
en este dia para que pueda ser testigo
de tu amor. Con Maria, la madre del
Serior y de la Iglesia, pido especial-
mente por las intenciones del Papa y
de nuestros obispos para este mes.
Amén

La Oracion de Ofrecimiento diario
del Apostolado de la Oracion

Ven, Espiritu Santo, inflama nuestro
Corazdn en las ansias redentoras del
Corazon de Cristo, para que
ofrezcamos de veras nuestras personas
y obras, en unién con El, por la
redencion del mundo, Sefior mio, y
Dios mio Jesucristo: Por el Corazon
Inmaculado de Maria me consagro a
Tu Corazon, y me ofrezco Contigo al
Padre en Tu santo sacrificio del altar,
con mi oracioén y mi trabajo, y para que
venga a nosotros Tu Reino. Te pido en
especial: por el Papa y sus intenciones,
por nuestro Obispo y sus intenciones,
por nuestro Parroco y sus intenciones.

Intengdes do Papa

Junta-se a nds, em oragdo pelas intengds
que nos foi confiada pelo Papa
Francisco. Para Outubro de 2022, junte-
se a o Santo Papa em orag¢do para:

Por uma Igreja aberta a todos
Rezemos para que a Igreja, fiel ao Evangelho
e corajosa no anuncio, seja um lugar de soli-
dariedade, de fraternidade e de acolhimento,
vivendo cada vez mais a sinodalidade.

Oferecendo Oraciao Diaria

Deus, meu Pai, ofereco-Te todo o meu
dia, as minhas oragées, os meus
pensamentos, sentimentos e desejos,
as minhas palavras e obras, as minhas
alegrias e os meus sofrimentos, em
unido com o Coracdo do teu Filho
Jesus Cristo, que continuamente se
oferece na Eucaristia para a salvagdo
do mundo. Que o Espirito Santo, que
guiou Jesus, seja o meu guia e a
minha for¢a neste dia, para que eu
seja testemunha do teu amor.

Com Maria, a mde do Senhor e da
Igreja, peco especialmente pelas
intengoes do Papa para este més.
Amen

Oferta diaria tradicional do
Apostolado da Oracio O Jesus,
através do Coracao Imaculado de
Maria, eu Vos ofereco as minhas
oragdes, trabalhos, alegrias e
sofrimentos deste dia, em unido com o
Santo Sacrificio da Missa em todo o
mundo. Eu oferecer-lhes por todas as
intengdes do Vosso Sagrado Coragdo: a
salvacdo das almas, reparagdo pelo
pecado, e a reunido de todos os
Cristaos. Eu oferecé-los para as
intengdes dos nossos Bispos e de todos
os Apostolos de Oragao, e em particular
para aquelas recomendadas pelo Santo
Padre, este més.

Oracion a San Miguel Arcangel,
defiéndenos en la batalla. Sé nuestro
amparo contra las perversidad y
asechanzas del demonio. Reprimale
¢« Dios, pedimos suplicantes, y tu principe
de la milicia celestial arroja al infierno
con el divino poder a Satanas y a los otros
espiritus malignos que andan  dispersos por
el mundo para la perdicion de las almas.

Ameén.
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% Turlock Monument Co.

Granite « Marble « Bronze
Serving All Memorial Parks

321 N. Soderquist Rd.
#(Off W. Main) Turlock, CA 209.632.8111
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MORTUARY

Established 1952 « FD 432

247 North Broadway
Turlock, CA 95380

www.allenmortuary.com

Turlock’s Only Family Owned Funeral Home
Sirviendo a Familias Catolicas
(209) 634-5829 o Fax: (209) 634-0665 ® mike@allenmortuary.com

Since
1987
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MEXICAN FOOD
RESTAURANT

118 E. Monte Vista 634-9463
8% Knights of

\/ Columbus’

T We support our partsh
All good works we do are guided
by our 4 core principles
Charity « Unity « Fraternity « Patriotism
For more information or questions
about joining the Knights
call 209-404-3578
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* Permanents Paul Mitchell
* Make-up (Corner W. Main)

& Crowslanding Rd.)

1236 W. Main St.
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The Most Complete
Online National

FINDaPARISH.com
Directory of

Check It Out Today! Catholic Parishes

Lonnie Alvares
Assistant General Manager

Scott Atherton
General Manager
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TURLOCK MEMORIAL PARK

Sacred Heart Thrift Shop
Used Clothing & Misc Goods
New & Used Religious Goods

1388 East Ave., Turlock
634-8780

ONE PARISH

Joe Dias Manager

Funeral Director
PROVIDING CATHOLIC SERVICE
License #FD504, FDR206

Dignity

Whitehurst
Norton & Dias License #0707739
Funeral Service

286 W. Main Tel (209) 634-4904

Fax (209) 634-4907
B & B MFG. CO.

FABRICATION = MACHINE \WORKS
INDUSTRIAL/AG SALES
410 So. Golden State Blvd.
632-0616

Turlock, CA 95380

Gifts of Faith

Grow more deeply in your faith.
Catholic books and gifts for
the sacraments and more.
1700 McHenry Ave. Ste. 80
(In McHenry Village)

209-408-0728
Non-profit benefiting Mary Mother of God Mission Society

Bring this ad in for 10% discount

If You Live Alone You Need MDMedAIertI

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

v/Ambulance 5 $ 95
o e Solutions as Low as amonth
v'Police vFire o 19'
FREE Shipping
This Button SAVES L|ves'
As Shown GPS,

v/Friends/Family ./ P08
800 809 3352 GPS Tracking w/FaILIDgEeS;:Z’cTIi‘:mmew

=N NO Long Term Contracts
Nationwide, No Land Line Needed

MDMedAl/ert EasY set-up,NO Contract

Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA

CALL
NOW'
“ havel
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523239 Sacred Heart Church

Lander Ave.
667-2651
Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community
WITh O

Tower Health
& Wellness Center

Romeo Medical Clinic » Livewell
Orthopedics e Tower ENT
Tower Physical Therapy
Dr. Thiele e Dr. Patel
The Flowery
209.216.3400
www.tower-health.com

Memorial Park & Funeral Home
Cemetery Pre-Planning ...
a gift to those you love!

Installment plans available.

La Planificacién Del Cementerio.
!Un regalo para los que usted mas ama!
Plan de pagos disponible.

Dignity
Jaime Sanchez

Pre Planning Advisor

€ 209-857-2949

J Jaime.Sanchez@Dignitymemorial.com

Lakewood Memorial Park
COA - 608 | 900 Santa Fe Ave. | Hughson, CA 95326

catholicmatch’
California

CatholicMatch.com/myCA

www.jspaluch.com

& FUNERAL HOME—
FD 1843 COAIll4

425 N. SODERQUIST RD., TURLOCK, CA 95380
Phone (209) 632-9111  Fax (209) 632-9119
www.turlockmemorialpark.com

Serving Catholic Families since 1876
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Toscana’s
Ristoranté

Toscana’s
Ristoranté

American Cuisine with an Italian Twist!
We are open for breakfast,
lunch & dinner.
Monday-Saturday 8am-10pm
Sunday Brunch from 10am-3pm

209.216.3555

Tower Surgery
WER Center
A modern, multi-specialty,
state of the art facility.
We are the only surgery center in the
Valley to offer full hip, knee &
shoulder replacements.
209.216.3470
www.tower-surgery.com

www.toscanas.net
HEIDARI LAW GROUP :c
INJURY TRIAL LAWYERS
(Hablamos Espaiiol) |8

<SE LASTIMO? |

« Sin Licencia « Sin Aseguranza [

« Sin Documentos Legales

No Tiene Dinero:

+ ;Para Un Doctor? « ;Para Un Abogado? [

No Hay Problema!

Nos enfocamos en accidentes de aut

camion/Buses, Muerte Injusta, Uber
“Representacion Agres
- Honesta y Precisa”

bogada m

833- 225 5454

www.abogadosconexperlenCIa.com

Medical Alert System

$29.95/Mo. billed quarterly
* One Free Month
No Long-Term Contract
Price Guarantee
Easy Self Installation

Toll Free 1.877.801.8608.

Protecting Seniors
Nationwide

Call Today!
For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051
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